ENCONTRO DE POLÍTICOS ESTADUAIS LUSO-DESCENDENTES E AMERICANOS
Ponta Delgada, 6 de Julho de 2000

Saudações do presidente do Governo Regional dos Açores, Carlos César
É a primeira vez que se realiza na nossa Região um encontro desta natureza. A importância deste evento revela-se, sobretudo, na atenção que a nossa política de apoio às comunidades passa a dar à componente das relações bilaterais entre os estados americanos e os Açores, incluindo, assim, no enquadramento das acções tradicionais destinadas à emigração, uma concepção associada à cooperação externa, nos seus múltiplos entendimentos – político, económico, científico, cultural.

A este primeiro encontro de políticos estaduais norte-americanos de origem açoriana, ou eleitos em representação de comunidades de significativa influência açoriana, cujo trabalho e convívio decorrerá até domingo, suceder-se-á outro, congregando titulares de outros níveis federais de poder político, e, necessariamente, iremos reforçar, numa perspectiva de divulgação e reconhecimento mútuo, as permutas de missões nas áreas empresarial, cultural e científica.

Este encontro visa reforçar uma visão política e uma experiência vivencial dos Açores a partir do exterior e é, sem dúvida, um marco importante do qual extrairemos consequências positivas, quer para os açorianos aqui residentes, quer para as comunidades açorianas nos Estados Unidos, já que essa relação dinâmica integra a nossa história, e de forma renovada, o nosso futuro. O projecto, que está a ser preparado, de instalação do primeiro Centro de Divulgação Açoriana, a sediar nos Estados Unidos pelo Governo Regional, será, paralelamente, outro instrumento de viragem nesse relacionamento prometedor.

First of all, may I welcome you and greet all the participants in this meeting - many do not speak Portuguese, yet.

It is the first time that a meeting of this nature takes place.

Your presence represents, for us, the joy of knowing that, in the fulfillment of your duties, you are interested in the azorean communities for which you also work.

For many of you, this is the first opportunity of getting to know the roots of your fellow citizens and better understand them. This meeting will make you more aware of the social, political, cultural, economical and scientific aspects of this Autonomous Region. 

This contact with our reality may also become fruitfull in a future cooperation with mutual benefits.

For all, this is the first opportunity of being together, regardless of party membership or geographical area.

For this, I would like to thank you very much for your presence here.

I sincerely do hope that this meeting is productive and useful and that you have a pleasant stay in this magnificent land, where many of those, who now live close to you, were born.

Once again, thank you, so much.

1
2

